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Und da unten an der Donau,    Es ist ein Ratsherr gekommen, 
Dort treffen sich die Jungs,    der bystrauer Feischpan, 
Treffen sich, treffen sich,    Feischpan, Feischpan, 
Dort plänkeln sie.     Er überschwam die Donau allein. 
 
Es sind solche Reibereien:    Als er ans Ufer kam, 
Wer die Donau überschwimmt,   klatschte er an seine Schaft, 
Überschwimmt, überschwimmt,    an die Schaft, an die Schaft, 
Ein schönes Madl bekommen wird.   An das Schäftchen, an die Schaft. 
 
    Hops, Jungs, gut ist, 
    Das schöne Madl meine ist, 
    Meine ist, meine ist. 
    Das schöne Madl meine ist. 


